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Istinu govorim tako mi Hrista, ne lažem, to mi svedoči savest moja Duhom Svetim:
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Da mi je vrlo žao i srce me moje boli bez prestanka;
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jer bih želeo da ja sam budem odlučen od Hrista za braću svoju koja su mi rod po telu,
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koja su Izrailjci, kojih je posinaštvo i slava, i zavet i zakon, i bogomoljstvo, i obećanja;
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kojih su i oci, i od kojih je Hristos po telu, koji je nad svima, Bog blagosloven va vek. Amin.
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A nije moguće da reč Božija prođe: jer nisu svi Izrailjci koji su od Izrailja;
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niti su svi deca koji su seme Avraamovo, nego u Isaku, reče, nazvaće ti se seme.
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To jest, nisu ono deca Božija što su po telu deca, nego deca obećanja primaju se za seme.
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Jer je ovo reč obećanja: U ovo vreme doći ću i u Sare će biti sin.
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Ne samo, pak, ona nego i Reveka, kad zatrudne od samog Isaka, oca našeg.
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Jer još dok se deca ne behu rodila, ni učinila dobra ni zla, da ostane Božija naredba po izboru,
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ne za dela, nego Onog radi koji poziva reče joj se: Veći će služiti manjem,
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ἐμίσησα.
омрзех
G3404

kao što stoji napisano: Jakov mi omile, a na Isava omrzoh.
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Šta ćemo, dakle, na to reći? Eda li je nepravda u Boga? Bože sačuvaj!
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Jer Mojsiju govori: Koga ću pomilovati, pomilovaću, i na koga ću se smilovati, smilovaću se.
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Θεοῦ.
Бога
G2316

Tako, dakle, niti stoji do onog koji hoće, ni do onog koji trči, nego do Boga koji pomiluje.
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Jer pismo govori Faraonu: Zato te isto podigoh da na tebi pokažem silu svoju, i da se razglasi ime moje po svoj 
zemlji.
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Tako, dakle, koga hoće miluje, a koga hoće otvrdoglavi.
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G3588
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Његовој
G0846

τίς
ко
G5101

ἀνθέστηκεν?
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Reći ćeš mi: Zašto nas još krivi? Jer ko se može suprotiti volji Njegovoj?
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20 ὦ
о
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ἄνθρωπε,
човече
G0444

μενοῦνγε,
напротив
G3304

σὺ
ти
G4771

τίς
ко
G5101

εἶ
си
G1510

ὁ
који
G3588

ἀνταποκρινόμενος
одговараш
G0470

τῷ
том
G3588

Θεῷ?
Богу
G2316

μὴ
зар
G3361

ἐρεῖ
ће–рећи
G2046

τὸ
то
G3588

πλάσμα,
створено
G4110

τῷ
том
G3588

πλάσαντι,
који–га–је–створио
G4111

Τί
Зашто
G5101

με
ме
G1473

ἐποίησας
начинио–си
G4160

οὕτως?
овако
G3779

A ko si ti, o čoveče! Da protivno odgovaraš Bogu? Eda li rukotvorina govori majstoru svom: Zašto si me tako 
načinio?
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G1849
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κεραμεὺς
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πηλοῦ,
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φυράματος
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ὃ
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μὲν
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εἰς
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τιμὴν
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G4632

ὃ
а–другу
G3739

δὲ
пак
G1161

εἰς
за
G1519

ἀτιμίαν?
срамоту
G0819

Ili zar lončar nema vlasti nad kalom da od jedne guke načini jedan sud za čast a drugi za sramotu?

22 εἰ
а–ако
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δὲ
пак
G1161

θέλων
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G2309

ὁ
тај
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Θεὸς
Бог
G2316

ἐνδείξασθαι
да–покаже
G1731

τὴν
тај
G3588

ὀργὴν,
гнев
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καὶ
и
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γνωρίσαι
да–објави
G1107

τὸ
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G3588

δυνατὸν
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G1415

αὐτοῦ,
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G0846

ἤνεγκεν
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G5342

ἐν
са
G1722

πολλῇ
великом
G4183

μακροθυμίᾳ,
дуготрпљивошћу
G3115

σκεύη
посуде
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ὀργῆς,
гнева
G3709

κατηρτισμένα
припремљене
G2675

εἰς
за
G1519

ἀπώλειαν;
пропаст
G0684

A kad htede Bog da pokaže gnev svoj i da objavi silu svoju, podnese s velikim trpljenjem sudove gneva koji su 
pripravljeni za pogibao.
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ἃ
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δόξαν,
славу
G1391

I da pokaže bogatstvo slave svoje na sudima milosti koje pripravi za slavu;
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од
G1537

ἐθνῶν?
народа
G1484

koje nas i dozva ne samo od Jevreja nego i od neznabožaca,
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ἠγαπημένην,
љубљену
G0025

ἠγαπημένην.
љубљеном
G0025
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kao što i u Josiji govori: Nazvaću narod svojim koji nije moj narod, i neljubaznicu ljubaznicom.
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αὐτοῖς,
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Οὐ
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λαός
народ
G2992

μου
мој
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ὑμεῖς,
ви
G4771

ἐκεῖ
тамо
G1563

κληθήσονται
биће–названи
G2564

υἱοὶ
синови
G5207

Θεοῦ
Бога
G2316

ζῶντος.
живог
G2198

I biće na mestu, gde im se reče: Vi niste moj narod; tamo će se nazvati sinovi Boga Živoga.

27 Ἠσαΐας
Исаија
G2268

δὲ
пак
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κράζει
виче
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ὑπὲρ
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G5228

τοῦ
тог
G3588

Ἰσραήλ,
Израела
G2474

Ἐὰν
Ако
G1437

ᾖ
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G1510

ὁ
тај
G3588

ἀριθμὸς
број
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τῶν
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G3588

υἱῶν
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Ἰσραὴλ,
Израелових
G2474

ὡς
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G5613

ἡ
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ἄμμος
песак
G0285

τῆς
тог
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θαλάσσης,
мора
G2281

τὸ
тај
G3588

ὑπόλειμμα
остатак
G5275

σωθήσεται.
биће–спасен
G4982

A Isaija viče za Izrailja: Ako bude broj sinova Izrailjevih kao pesak morski, ostatak će se spasti.
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καὶ
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τῆς
тој
G3588

γῆς.
земљи
G1093

Jer će On izvršiti reč svoju, i naskoro će izvršiti po pravdi, da, ispuniće Gospod naskoro reč svoju na zemlji.
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ὡμοιώθημεν.
се–изједначили
G3666

I kao što proreče Isaija: Da nam nije Gospod Savaot ostavio semena, onda bismo bili kao Sodom i Gomor.
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πίστεως;
вере
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Šta ćemo, dakle, reći? Da neznabošci koji ne tražiše pravde dokučiše pravdu, ali pravdu od vere.
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пак
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εἰς
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ἔφθασεν.
стигао
G5348

A Izrailj tražeći zakon pravde ne dokuči zakon pravde.
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32 διὰ
зашто
G1223

τί?
то
G5101

ὅτι
јер
G3754

οὐκ
не
G3756

ἐκ
из
G1537

πίστεως,
вере
G4102

ἀλλ’
него
G0235

ὡς
као
G5613

ἐξ
од
G1537

ἔργων.
дела
G2041

προσέκοψαν
спотакше–се
G4350

τῷ
о–тај
G3588

λίθῳ
камен
G3037

τοῦ
тог
G3588

προσκόμματος,
спотицања
G4348

Zašto? Jer ne traži iz vere nego iz dela zakona; jer se spotakoše na kamen spoticanja,

33 καθὼς
као–што
G2531

γέγραπται,
је–написано
G1125

Ἰδοὺ
Ево
G3708

τίθημι
постављам
G5087

ἐν
у
G1722

Σιὼν
Сиону
G4622

λίθον
камен
G3037

προσκόμματος,
спотицања
G4348

καὶ
и
G2532

πέτραν
стену
G4073

σκανδάλου;
саблазни
G4625

καὶ
и
G2532

ὁ
онај–који
G3588

πιστεύων
верује
G4100

ἐπ’
у
G1909

αὐτῷ,
њега
G0846

οὐ
неће
G3756

καταισχυνθήσεται.
бити–посрамљен
G2617

kao što stoji napisano: Evo mećem u Sionu kamen spoticanja i stenu sablazni; i koji ga god veruje neće se 
postideti.
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